
Время шло постепенно, и прежде чем Чэнь Хэн осознал это, прошло пять лет.

За эти пять лет слава Чэнь Хэна в регионе становилась все больше и больше, и вскоре он стал
известен многим людям.

Большинство людей знали, что он был самым известным охотником в регионе и что он обладал
большими навыками.

Конечно, отчасти это было связано с Техникой Ковки Тела.

В реальном мире, хотя Техника Ковки Тела была только базовым боевым искусством, это была
настоящая Техника Ковки Тела.

Для тех, кто раньше не тренировался, этот вид Техники Ковки Тела имел большой эффект.

Причина, по которой Чэнь Хэн смог стать отличным охотником за последние пять лет,
заключалась в Технике Ковки Тела.

За эти пять лет он едва смог завершить чуть больше половины Техники Ковки Тела. Даже по
стандартам реального мира это было довольно впечатляюще.

По крайней мере, в классе Чэнь Хэна он определенно будет номером один.

Конечно, это было просто что-то последовательно выполняемое с течением времени; это не
было чем-то невероятным само по себе.

В конце концов, с его опытом и учитывая, что у него было пять лет, не достичь такого уровня
было бы странно.

Тем не менее, он все еще был далек от завершения Техники Ковки Тела.

Чэнь Хэн чувствовал, что если он захочет закончить его, то это займет у него по крайней мере
еще три или четыре года.

- Интересно, как те монстры, которые закончили Ковку Тела до того, как им исполнилось 18
лет, сделали это…

После подтверждения своего прогресса Чэнь Хэн почувствовал себя совершенно безмолвным.

Он мог только подтвердить, что разница между людьми иногда действительно больше, чем
разница между людьми и собаками.



После подсчета времени этот год был пятым годом, когда Чэнь Хэн был в этой симуляции.

В этом году первоначально мирная горная деревня начала претерпевать некоторые изменения.

- Вы здесь самый знаменитый охотник?

Высокий молодой человек стоял перед Чэнь Хэном и смотрел на него. Судя по его взгляду, он,
казалось, изучал его.

- Здравствуйте, сэр.

Выражение лица Чэнь Хэна было очень спокойным. Глядя на одежду молодого человека, на его
лице появилось почтительное выражение, когда он сказал: - Чем я могу вам помочь?

Этот молодой человек был одет в высококачественную красную мантию и имел богато
украшенный короткий меч на поясе.

В этом регионе только знатные люди могли носить красное, и этот богато украшенный
короткий меч был не тем, что могли иметь обычные семьи.

Очевидно, этот парень был и богат, и знатен; весьма вероятно, что он был дворянином.

- Мой народ и я хотим поймать белого оленя на этой горе.

Молодой человек, очевидно, был очень доволен тактичностью и почтительностью Чэнь Хэна и
сказал: - В награду я дам вам большую сумму денег.

Услышав это, глаза Чэнь Хэна загорелись.

- Для меня будет честью помочь вам, сэр, - мягко сказал он, глядя на молодого человека
уважительным взглядом.

После этого он повел молодого человека и двух его слуг в гору.

Пока они шли, Чэнь Хэн обдумывал возможность расправиться с молодым человеком.

Перед этим он поболтал с молодым человеком, и казалось, что молодой человек не испытывал
к нему особой настороженности, позволяя ему получить некоторые сведения.

Молодого человека звали Сорондо, и он был сыном рыцаря в этих краях.



Причина, по которой он пришел сюда, заключалась в том, что он хотел найти особый подарок
на день рождения своей матери.

Вполне вероятно, что ребенок Рыцаря будет знать некоторые техники рыцарского
культивирования, и даже если он этого не достиг, он, по крайней мере, будет знать некоторые
основные боевые искусства.

По дороге Чэнь Хэн уже проверил его.

Хотя отец Сорондо был рыцарем, его сила была не очень велика. Хотя они шли совсем недолго,
он уже тяжело дышал. Судя по тому, как все выглядело, он не казался очень сильным.

Глядя на телосложение Сорондо, казалось, что он не получил большой рыцарской подготовки,
и он не знал никаких глубоких рыцарских дыхательных техник.

Если они сражались, Чэнь Хэн был уверен, что быстро подчинит его.

Дело было именно в этом…

Чэнь Хэн посмотрел на людей рядом с Сорондо и отказался от этой идеи.

Сила Сорондо была довольно средней, но двое его слуг были совсем не обычными.

Скорее всего, он не сможет справиться с ними в одиночку.

Подумав об этом, Чэнь Хэн решил не нападать на них.

Пока они шли, он сохранял почтительное расположение духа и рассказывал о том, что
произошло в этом лесу, время от времени заставляя Сорондо громко смеяться. Судя по его
виду, он очень ценил Чэнь Хэна.

Что же касается белого оленя, то Чэнь Хэн быстро нашел его.

Прожив здесь пять лет, этот лес стал для него как родной, он точно знал, где что находится.

Всего за несколько дней Сорондо смог получить то, что хотел.

Прежде чем уйти, Сорондо выполнил свою часть соглашения и бросил мешок с золотыми
монетами перед Чэнь Хэном.



Однако Чэнь Хэн покачал головой и отказался.

- Почему ты отказываешься?

Сорондо не понял и спросил: - Ты считаешь, что этого недостаточно?

- Нет, сэр, вы дали мне слишком много.

Чэнь Хэн глубоко вздохнул и сказал: - Сэр Сорондо, вы самый благородный и достойный
человек, которого я когда-либо встречал, и возможность познакомиться с вами-моя честь. Как
я мог осмелиться получить награду за свои услуги?

Сорондо удивленно уставился на него. Независимо от того, насколько толстой была кожа,
человек чувствовал бы себя неловко от этого.

Обычно он был просто сыном Рыцаря, и хотя его статус был выше, чем у обычного человека, он
был не намного выше. Никогда еще его так не хвалили.

Более того, тот, кто так хвалил его, не был обычным человеком; он был чрезвычайно искусным
и сильным охотником.

- Вы… вы преувеличиваете…

Его лицо покраснело, и он не знал, что ответить, но Чэнь Хэн заговорил первым: - Если вы не
возражаете, я готов стать вашим самым верным последователем, мечом в ваших руках.

Чэнь Хэн опустился на колени и искренне сказал: - Такой благородный человек, как вы,-мой
образец на всю оставшуюся жизнь. Пожалуйста, позвольте мне служить вам и устранить все
ваши препятствия.

- Это… - Сорондо был ошеломлен на мгновение.

В этом мире следовать за кем-то и отдавать ему свою преданность было не просто чем-то
небрежно сказанным.

Как только кто-то решит присягнуть кому-то на верность, он не сможет предать его всю свою
жизнь, так как его будут избегать все люди.

Конечно, следовать за кем-то и клясться в верности было правилом, созданным дворянами. Для
такого простолюдина, как Чэнь Хэн, обычно он даже не имел права следовать за дворянином.



Однако нынешнее положение дел было иным, чем раньше. Во время хаоса войны любой воин,
который мог бы обнажить свой меч, был бы желанным гостем.

Более того, Сорондо не был настоящим дворянином.

Он был всего лишь сыном Рыцаря.

Таким образом, Чэнь Хэн внезапно пообещал свою верность, что было очень заманчиво.

Он посмотрел на крепкую и высокую фигуру Чэнь Хэна и вспомнил свой доблестный боевой
стиль, когда сражался со зверями, и не мог не кивнуть.

Именно так Чэнь Хэн стал последователем Сорондо.

Решив следовать за Сорондо, Чэнь Хэн покинул свой город и направился на территорию отца
Сорондо.

У него не было никаких сомнений на этот счет.

Мать Суоло давно умерла из-за болезни, а отец умер от гриппа два года назад.

Он был совсем один, и ничто не связывало его здесь.

Отец Сорондо тоже приветствовал Чэнь Хэна.

В последнее время ощущалась нехватка солдат, и доблестные бойцы, такие как Чэнь Хэн, были
тем, чего им никогда не хватало.

Это было особенно важно после того, как он увидел способности Чэнь Хэна. Увидев, что он
ничуть не уступает своим охранникам, он пришел в восторг.

Территория рыцаря не дается даром. Они должны были воспитывать охранников и
последователей, чтобы защитить свою территорию и прислушаться к их призыву, когда они
идут в бой.

Было трудно воспитывать воинов, и, естественно, было лучше иметь как можно больше
доблестных воинов, таких как Чэнь Хэн.

Вот так Чэнь Хэн вступил на территорию отца Сорондо.



Время шло постепенно, и вскоре прошло еще пять лет.

Однажды ночью Сорондо позвал Чэнь Хэна в свою комнату.

-Суоло, брат мой.

По сравнению с тем, что было пять лет назад, Сорондо все еще выглядел молодым, но казался
гораздо более зрелым.

За последние несколько лет Чэнь Хэн хорошо служил отцу Сорондо, но не терял связи с ним.
Они с самого начала поддерживали хорошие отношения.

Как и сегодня, они часто встречались поздно вечером и болтали.

Однако на этот раз все было иначе, чем в прошлые времена.

В просторной комнате Сорондо сидел один, и выражение его лица дрогнуло.

- Конечно, сэр, - не колеблясь, ответил Чэнь Хэн и, опустившись на колени, решительно сказал:
- Одним приказом я могу сделать для вас все, что угодно.

Видя, что Чэнь Хэн даже не колебался, Сорондо внутренне вздохнул с облегчением и
помолчал, прежде чем сказать: - У меня есть кое-что, с чем мне нужна твоя помощь.

- Мой отец долго не протянет.…

Помолчав, он решил заговорить.

- Что?

Чэнь Хэн сделал паузу и удивился.

Отец Сорондо, рыцарь Сесили, был настоящим Рыцарем.

Согласно стандартам этого мира, рыцарь Сесили получил хорошую подготовку как Рыцарь и
обладал соответствующим талантом, пробуждая Жизненную Энергию.

Чэнь Хэн видел рыцаря Сесили не так давно; он вернулся из экспедиции и казался невероятно
могущественным.



Он совсем не выглядел так, как будто собирался умереть.

Сорондо, казалось, смог понять замешательство Чэнь Хэна и продолжил: - Использование
Жизненной энергии вызовет много проблем в организме, и это даже приведет к сокращению
продолжительности жизни.

- Мой отец, он…

Помолчав, он еще раз вздохнул и не стал продолжать.

Чэнь Хэн понял, что хотел сказать Сорондо.

Основываясь на его исследованиях, Рыцари здесь использовали нечто, называемое Жизненной
Энергией.

Жизненная энергия делала Рыцарей невероятно сильными, но в то же время она вредила их
телам и могла сократить их продолжительность жизни.

Должно быть, именно это случилось с отцом Сорондо, рыцарем Сесили.

- Судя по тому, что я знаю, моему отцу осталось всего два года.…

Сорондо вздохнул, и выражение его лица стало мрачным, когда он сказал: - И после этого
Чарли захватит эту территорию и станет новым правителем…

Чэнь Хэн сразу понял намерения Сорондо.
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